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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Тридцать девятая сессия Тридцать девятый год
Пункты 68, 69, 124, 125 и 130

предварительной повестки дня*
РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕКЛАРАЦИИ

ОБ УКРЕПЛЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ
БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИИ УСТАВА
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ
О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ
ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА
И БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ
ОТНОШЕНИИ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО
РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ
КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ,
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, ФИНАНСИРОВАНИЕМ
И ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

Письмо Постоянного представителя Афганистана при Организации
Объединенных Наций от 17 августа 19В4 года на имя Генерального

секретаря

В связи с письмом Постоянного представителя Пакистана от
15 августа 1984 года на имя Вашего Превосходительства (А/39/405-
S/167O1) имею честь сообщить Вам о том, что Поверенный в делах
посольства Пакистана в Кабуле был приглашен сегодня утром в Ми-
нистерство иностранных дел, где руководитель первого политическо-
го отдела сделал ему следующее заявление, отвергающее утверждения
относительно нарушений афганскими самолетами воздушного простран-
ства Пакистана:
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"Недавно правительство Пакистана заявило о том, что
афганские самолеты якобы нарушили воздушное пространство
Пакистана и обстреляли некоторые из его районов.

В соответствии с сообщением соответствующих властей
Демократической Республики Афганистан это утверждение влас-
тей .Пакистана лишено каких-либо оснований и объективности.

Подобные необоснованные заявления пакистанских властей
не являются чем-то новым. В прошлом, каждый раз, когда кто-
либо из представителей правящих кругов Пакистана отправлялся
с визитом в страны Запада и Китай или же когда лидеры этих
стран приезжали с визитом в Пакистан, или когда приближался
новый этап переговоров между двумя странами, или сессии Ге-
неральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, власти
Пакистана, стремясь получить политические и пропагандистские
выгоды, прибегали к использованию абсолютно лживых утвержде-
ний. Прибегая к подобным необоснованным обвинениям и ут-
верждениям, власти Пакистана хотели бы скрыть реальное поло-
жение вещей, которое состоит в том, что Пакистан превращен в
базу империалистической и реакционной агрессии и необъявлен-
ной войны против революционного Афганистана. Применяя эти
средства, они также пытаются создать новые препятствия на
пути процесса женевских переговоров и вновь стремятся создать
шумиху и предпринять враждебные действия против нашей страны
в Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций. Эти
тщетные обвинения не могут не быть связанными с последним ви-
зитом министра иностранных дел Пакистана в некоторые страны
и с враждебными заявлениями, сделанными обоюдно в ходе этого
визита.

За этим нелепым сценарием лжи и обвинений стоят Вашинг-
тон и Пекин, которые со своей стороны также стараются сде-
лать положение в регионе более напряженным, с тем чтобы
достичь своих, зловещих политических целей. Эта ложь и измыш-
ления уже потеряли свое значение и эффективность.

Категорически отвергая лживые утверждения исламабадских
властей, мы заявляем, что Демократическая Республика Афганистан
является миролюбивой страной, которая никогда не станет напа-
дать на другие страны, более того, она подвергается пиратской
агрессии и вмешательству с территории Пакистана. Вместо то-
го, чтобы прибегать ко лжи и обвинениям, Пакистану следует



A/39/413
S/16707
Russian
Page 3

подумать о том, каким образом можно скорее положить конец его
открытому вмешательству во внутренние дела нашей страны, или
же взять на себя всю ответственность за последствия продолже-
ния своей агрессивной политики и гнусной пропаганды".

Прошу Ваше Превосходительство распространить настоящее пись-
мо в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 68, 69,
124, 125 и 130 предварительной повестки дня, а также Совета Без-
опасности.

М. Фарид ЗАРИФ
Посол

Постоянный представитель




